
 
 
 

Satış ve Teslimat Koşulları 
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BOSB Sarı Cad. No.17, 16215 Nilüfer / BURSA (Türkiye) 

 

I. Sözleşmenin yapılması 

 

1. Aşağıdaki koşullar, yalnızca tarafımızdan yapılan tüm teklifler ve bizimle yapılan sözleşmeler için 

geçerlidir. 

 

2. Tekliflerimiz her zaman bağlayıcı değildir. Sözleşme yalnızca sipariş onayımızla yürürlüğe girer 

durum böyle değilse, satın alınan nesne teslim edildiğinde veya teslim edildiğinde ortaya çıkar. 

 

3. Sipariş onaylarımız yazılıdır. Alt anlaşmalar yapılmadı. 

 

4. Özel aletler söz konusu olduğunda, sipariş edilen miktarın aşağıdaki fazla veya eksik teslimatı kabul 

edilmiş sayılır: 

4 parçaya kadar = 1 adet 

5 – 11 adet = 2 adet 

12 – 30 adet arası = 3 adet 

30'dan fazla parça = tedarik miktarının %10'u 

 

5. Alıcı, teslim edilen ürünün kalitesiyle ilgili sipariş bilgileri değiştirirse ve bunlar tarafımızdan yazılı 

olarak onaylanırsa, tarafımızca onaylanan değişiklikler, alıcı bunu sonraki siparişlerinde belirtmemiş 

olsa bile sonraki tüm siparişler için belirleyicidir. 

Özel takım siparişlerinde alıcı aşağıdaki koşullara istinaden siparişi değiştirilebilir veya iptal edilebilir; 

a) Hammadde değişikliği gerektirmeyen durum ve hammaddesi tedarik edilmemiş durumlarda. 

b) Hammaddesi tedarik edilmiş, üretimi başlanmamış özel ürünler için iptal tutarı ürünlerin %50 sipariş 

tutarı fatura ile sınırlı olunur.  

c) Üretimi başlatılmış özel ürünler için iptal tutarı ürünlerin %100 sipariş tutarı fatura ile uygulanır. 

6. Kalite spesifikasyonları ve anlaşmalar, bir garantinin üstlenildiği anlamına gelmez. 

 

II.Fiyatlar 

 

1. Fiyatlarımız, paketleme ve nakliye masrafları ile yasal katma değer vergisi hariç, fabrika teslim 

fiyatlarıdır. 



 
 

2. Sözleşmenin akdinden teslim edilen malın teslimine kadar geçen süre içinde ücret veya malzeme 

maliyeti değişirse, tedarikçi makul bir fiyat düzeltmesi talep edebilir. Karşılık gelen bir fiyat ayarlaması 

üzerinde anlaşma mümkün değilse, sözleşmeden çekilebiliriz. 

III. teslimat 
 
1. Teslim süresi, yalnızca yürütmenin tüm detaylarının açıklığa kavuşturulduğu andan itibaren başlar. 
Kararlaştırılan teslimat tarihlerine uyulması, müşterinin sözleşmeden doğan yükümlülüklerini yerine 
getirdiğini varsayar. 
 
2. Kararlaştırılan teslimat sürelerini karşılamak için her türlü çabayı gösteriyoruz. Teslim tarihlerini 
kusurlu bir şekilde karşılayamazsak, müşteri bize makul bir mühlet vermekle yükümlüdür. Süre 
sonuçsuz bir şekilde sona erdikten sonra, müşteri sözleşmeden dönebilir. Madde VIII, gecikmeden 
kaynaklanan zarar ve ifa etmeme nedeniyle oluşan zarar iddiası için geçerlidir. 
 
3. Mücbir sebeplerden kaynaklanan teslimat ve hizmet gecikmeleri ve sorumlu olmadığımız ve 
teslimatı bizim için önemli ölçüde zorlaştıran veya imkansız kılan olaylar nedeniyle buna özellikle 
grevler, lokavtlar, resmi emirler, ulaşım kesintileri dahildir. vb. gibi durumlarda tedarikçilerimiz ve alt 
yüklenicilerimizin aklına gelse dahi kararlaştırılan teslimat süresi makul ölçüde uzar. Ancak orijinal 
teslim süresi dolduktan 5 ay sonra sözleşmeden cayabiliriz. Geri çekilmeden sonra ne biz ne de müşteri 
başka talep veya haklara sahip değiliz. 
 
4. Müşteri için makul olması durumunda kısmi teslimat yapma hakkımız vardır. 
 
IV.Riskin Geçişi 
 
1. Teslimat kalemi fabrikamızdan çıkar çıkmaz risk müşteriye geçer. Bu, nakliye masraflarını 
karşılıyorsak da geçerlidir. 
 
2. Malları yalnızca müşterinin açık talebi üzerine ve masrafları kendisine ait olmak üzere teslim 
edeceğiz Nakliye hasarı sigortalıdır. 
 
V. Ödeme 
 
1. Aksi kararlaştırılmadıkça, faturalarımız fatura tarihinden itibaren 30 gün içinde net olarak ödenir. 
 
2. Müşteri, yalnızca bizim tarafımızdan tartışılmayan veya yasal olarak kanıtlanmış talepleri mahsup 
edebilir. İhtilaflı veya yasal olarak bağlayıcı olmayan karşı iddialar nedeniyle alıkoyma hakkı iddiası, bu 
iddialar aynı sözleşme ilişkisine dayanmıyorsa hariç tutulur. 
 
VI. unvanın muhafazası 
 
1. Teslim edilen mallar, satın alma fiyatı ve müşteri ile olan iş ilişkisinden ilerideki tüm talepler 
ödenene kadar bizim mülkiyetimizde kalır. Bireysel alacakların bir cari hesaba veya bakiye ilişkisine 



 
dahil edilmesi ve bunların tanınması, mülkiyetin muhafazasını ortadan kaldırmaz. Müşteri ödemede 
temerrüde düşerse, bir hatırlatmanın ardından, tarafımızdan önceden çekilme olmaksızın, rezerve 
edilen malların iadesini talep etme hakkına sahibiz. Teslim edilen ürünlerin çizimleri DAİMA Schwegler 
şirketinin mülkiyetinde kalır ve yalnızca ürün hakkında bilgi alışverişi yapmak amacıyla müşteriye 
sunulur. Çizimler hiçbir koşulda ve hiçbir zaman üçüncü şahıslara verilemez veya inceleme için 
sunulamaz ve iş ilişkisi sona erdikten sonra Schwegler'e iade edilmelidir. 
2. Müşteri, olağan iş akışı içinde rezerve edilen malları yeniden satma hakkına sahiptir. Bununla 
birlikte, teslim edilen malların daha fazla işlem yapılmadan veya daha sonra yeniden satılıp 
satılmadığına bakılmaksızın, müşterilerine veya üçüncü kişilere karşı yeniden satıştan kendisine 
tahakkuk eden fatura tutarı tutarındaki tüm talepleri zaten bize devreder. Müşteri, müşterisi ile 
mevcut bir cari hesap ilişkisinde bize bir yeniden satıştan atanan bir alacağı dahil ederse, cari hesap 
rehni bize temlik edilir. Dengelemeden sonra, orijinal talebimizi oluşturan tutar kadar tahsis edilen 
tanınan bakiye yerini alır. Müşteri, iptal edilene kadar devredilen talepleri tahsil etme hakkına sahiptir. 
Müşteri bize karşı olan ödeme yükümlülüklerini yerine getirdiği sürece tahsilat hakkımızı 
kullanmayacağız. Müşteri, talep üzerine, temlik edilen alacağın borçlusunun adını vermek ve temlik 
hakkında borçluya bildirimde bulunma hakkımız saklı kalmak kaydıyla, temlik hakkında bildirimde 
bulunmakla yükümlüdür. 
 
3. Malların müşteri tarafından işlenmesi ve dönüştürülmesi bizim için yapılır. Bu bağlamda, Alman 
Medeni Kanunu'nun 950. Maddesi anlamında üretici olarak kabul ediliyoruz. Bize ait olmayan mallarla 
işlem yaparken, ayrılan malların değerinin işleme sırasındaki diğer malların değerine oranına göre yeni 
öğenin ortak mülkiyetini elde ederiz. 
 
4. Ayrılan mallar, §§ 947, 948 BGB uyarınca bize ait olmayan mallarla birleştirilir, karıştırılır veya 
harmanlanırsa, yasal hükümler uyarınca ortak sahip oluruz. Müşteri, bağlantı, karıştırma veya 
karıştırma yoluyla tek mülkiyeti edinirse, mülkiyeti muhafazaya tabi malların değerinin bağlantı, 
karıştırma veya karıştırma yoluyla ortaya çıkan malların değerine oranında bize işbu vesileyle ortak 
mülkiyeti devreder.  
 
5. Her durumda, alıcı, aşağıdaki hükümler anlamında da saklı mal olarak kabul edilen mülkiyeti veya 
müşterek mülkiyeti altındaki öğeyi bizim için ücretsiz olarak tutmalıdır. 
 
6. Üçüncü şahısların ekleri veya diğer müdahaleleri durumunda, müşteri derhal bize yazılı olarak 
bildirmelidir. 
§ 771 ZPO uyarınca dava açabilmemiz için bizi bilgilendirin. Üçüncü taraf, § 771 ZPO uyarınca bir 
davanın mahkeme ve mahkeme dışı masraflarını bize tazmin edecek durumda değilse, müşteri bizim 
uğradığımız zarardan sorumludur. 
 
7. Menkul kıymetlerin değerinin teminat altına alınacak alacakları %20'den fazla aşması durumunda, 
müşterinin talebi üzerine hak kazandığımız teminatları serbest bırakmakla yükümlüyüz. Serbest 
bırakılacak menkul kıymetlerin seçiminden sorumluyuz. Teminatın değeri, mülkiyetin basit bir şekilde 
muhafaza edilmesi durumunda, Bölüm 1 uyarınca ilgili fatura tutarlarımıza göre, alacakların yeniden 
satıştan müşterinin fatura tutarlarına göre temlik edilmesi durumunda ölçülür. Daha fazla işlenmiş 
mallar hala müşterideyse, menkul kıymetlerin değeri yeniden kullanım fiyatımıza göre hesaplanır. 
Müşteri bu konuda yazılı olarak bilgilendirilecektir. Müşteri, bu bildirimin alındığı tarihten itibaren 14 



 
günlük bir süre içinde yeniden kullanım değerinden daha yüksek bir fiyat ödemeye razı olan alıcıların 
kanıtını bize sağlayabilir. Ödemenin teminat altına alınması halinde, menkul kıymetleri daha yüksek 
fiyattan serbest bırakmakla yükümlüyüz. Yeniden satılan rezerve edilmiş mallar müşterinin ortak 
mülkiyetindeyse, alacağın devri, müşterinin ortak mülkiyetteki payına karşılık gelen miktara kadar 
uzanır. 
 
VII. Garanti ve Sorumluluk 
 
1. Müşteri, teslim alınan malları miktar, kusur ve durum açısından derhal incelemelidir. Malların teslim 
alınmasından itibaren 1 hafta içinde veya şikayet daha sonra ortaya çıktıktan sonra fark edilir 
şikayetlerin yazılı olarak tarafımıza bildirilmemesi durumunda mallar onaylanmış kabul edilir. 
Tanınabilir nakliye hasarı derhal bildirilmeli ve makbuza kaydedilmelidir. 
 
2. Müşteri, mallarda bir kusur tespit ederse, malları elden çıkaramaz, i. H. paylaşılamaz, yeniden 
satılamaz veya daha fazla işlenemez. 
 
3. Teslim edilen malların kalitesinde kusur veya kusur olması durumunda, kusuru gidermeyi veya 
malları hatasız teslim etmeyi seçebiliriz. Düzeltme durumunda, kendi tercihimize bağlı olarak, kusurlu 
ürünün yeniden çalışma veya değişim için bize gönderilmesini ve daha sonra iade edilmesini veya 
müşterinin kusurlu ürünü hazır tutmasını ve orada tarafımızdan veya görevlendirilen bir kişi tarafından 
yeniden çalışma veya değişimi talep edebiliriz. tarafımızdan yapılmaktadır. Müşterinin kusurlu ürünü 
bize göndermesi makul bir şekilde beklenemezse, buna hak kazanır. 
 
4. Düzeltme için gerekli masrafları (özellikle nakliye, seyahat, işçilik ve malzeme masrafları) 
karşılayacağız. Bu, satın alınan nesnenin teslimattan sonra müşterinin ticari şubesi veya teslimat yeri 
dışında bir yere taşınmasından kaynaklanan artan masraflar için, taşınma ürünün kullanım amacına 
uygun olmadıkça geçerli değildir. 
 
5. Onarım veya değiştirme teslimatı başarısız olursa, imkansızsa, müşteri için makul değilse, 
reddedersek veya sorumlu olduğumuz nedenlerle makul bir süreyi aşarsa, müşteri kendi başına seçim 
yapabilir. sözleşmeden çekilme veya satın alma fiyatının düşürülmesini veya masrafların geri 
ödenmesini talep etme hakkına sahiptir. Bölüm VIII'deki genel sorumluluk kuralları çerçevesinde 
müşterinin maruz kaldığı zararlardan sorumluyuz. 
 
6. Kusur talepleri için zaman aşımı süresi 12 aydır. Zamanaşımına ilişkin olarak § 478 BGB'ye göre rücu 
talepleri yasal düzenlemede kalır. 
 
VIII.Genel Sorumluluk 
 
1. Yasal dayanağı ne olursa olsun, müşteri tarafından tazminat talepleri yalnızca mevcuttur. 
 
a. Zarar, sözleşmenin amacına ulaşılmasını tehlikeye sokacak şekilde temel bir sözleşme 
yükümlülüğünün kusurlu ihlalinden kaynaklanıyorsa veya  
 
b. teslim edilen mallarla ilgili olarak bir mülkü veya bir kaliteyi garanti ettiysek veya 



 
 
c. hasar, yaşam, uzuv veya sağlık yaralanmasından kaynaklandıysa veya yani hasar sigortalanabilir 
olduğu sürece, sigorta yaptırmamız mümkün ve makul olsaydı veya 
 
e. hasar kasıt veya ağır ihmale dayalıdır. 
 
f. Ürün Sorumluluğu Yasası kapsamında sorumlu olduğumuz sürece. 
 
2. Bölüm 1.a) uyarınca ağır ihmal veya kasıt olmaksızın sözleşmeden doğan bir yükümlülüğün 
ihlalinden sorumluysak, sorumluluk miktarı sözleşmenin akdedildiği tarihte sorumlu olduğumuz 
zararla sınırlıdır. Bilinen koşullar nedeniyle tipik olarak hesaba katmak zorunda. 
 
3. Tavsiyelerden yalnızca tarafımızca yazılı olarak onaylandıysa sorumluyuz. 
 
4. Yukarıdaki sorumluluk sınırlamaları buna göre geçerlidir. ayrıca çalışanlarımızın, temsilcilerimizin, 
vekil vekillerimizin veya diğer vekillerimizin eylemleri ve kişisel sorumlulukları için de. 
 
IX. Nihai hükümler 
 
1. Karşılıklı hukuki ilişkinin ifa yeri Bursa'dır. 
 
2. Müşteri kayıtlı bir tacir ise, bu sözleşme ilişkisinden doğan tüm ihtilaflarda, ihtilafın değerine göre 
Bursa bölge mahkemesi sorumludur. Ancak, müşterinin kayıtlı ofisinde dava açma hakkımız da vardır. 
 
3. Sözleşme ilişkisi için Alman hukuku uygulanır, ancak BM hukuku (CISG) hariç tutulur. 
 
4. Bu hükümlerden bir veya birkaçının tamamen veya kısmen yürürlükten kalkması veya içtihat veya 
mevzuat değişikliği sonucunda hükümsüz hale gelmesi, diğer hükümlerin hükümsüz olduğu sonucunu 
doğurmaz. Sözleşme tarafları, bugün geçersiz hükme mümkün olduğu kadar yakın bir ikame hüküm 
getirmeyi taahhüt ederler. 
 
01.07.2016 tarihli sürüm 


